
Mode d’emploi

Abyx Fit Milano

abyx

COMMENT ALLUMER / ÉTEINDRE LA MONTRE 
Appuyez longuement sur l’écran jusqu’à ce que la montre s’allume. Pour 

La montre s’allume aussi automatiquement lorsqu’elle est mise en charge.

COMMENT NAVIGUER DANS LES MENUS

la montre. Appuyez sur les icônes pour entrer dans un sous-menu ou acti-
ver une fonction. Consultez le plan des menus en pages 7 et 8.  

APERÇU DU PRODUIT
FR

ABYX-FIT-MIL

Made in the PRC

Connecteurs de charge

Capteurs 
cardiaques

Complet

COMMENT CHANGER LE BRACELET

SPÉCIFICATIONS
Batterie: Li-ion 150mAh

IPS 240*240 écran tactile complet en couleur
4.0 BLE

Puissance de radiofréquence max: 0.35dBm
Bandes de fréquence: 2402-2480MHz

IP68
Dimensions: 48 x 34 x 11 mm
Poids: 67g

CHARGER VOTRE ABYX FIT MILANO
Veuillez utiliser exclusivement le chargeur fourni avec votre Abyx Fit Milano 
pour charger votre montre. Vous pouvez utiliser n’importe quel port USB 
alimenté pour connecter votre chargeur. Il est recommandé de charger la 
montre au moins 30 minutes avant de la connecter à votre smartphone. 

-
quant le niveau de charge. Ne laissez pas votre montre charger sans 
surveillance. 



-

TÉLÉCHARGER L’APP ABYX FIT TOUCH

vous rentre sur le site de 

liens des apps. 

Compatibilité

Android 7 et plus

Assurez-vous que la montre est bien chargée et que vous avez téléchargé 
-

cation pour jumeler votre montre. Vous ne pouvez pas le faire directement 
via les paramètres bluetooth du smartphone. 

JUMELER VOTRE ABYX FIT MILANO

COMMENT RECONNECTER VOTRE ABYX FIT MILANO
Pour reconnecter votre montre, assurez-vous de bien avoir oublié/sup-
primé la montre dans les paramètres bluetooth de votre téléphone, puis 

COMMENT DÉJUMELER VOTRE ABYX FIT MILANO

4. -
supprimez la montre.

Si vous rencontrez des problèmes pour jumelez votre montre rendez-vous sur 

1. Assurez-vous que le bluetooth de votre téléphone est allumé.

4. Choisissez votre montre dans la liste.

Votre montre va se jumeler au téléphone et synchroniser les données.

FONCTION PARCOURS

ORGANISATION DES ÉCRANS
Sur la droite vous pouvez consulter un plan des écrans de la montre indi-
quant comment naviguer dans les menus. Faites glisser à droite, à gauche, 
vers le haut ou le bas pour passer d’un écran à l’autre. L’Abyx Fit Milano est 

sur n’importe quelle partie de l’écran pour entrer dans un menu ou activer 

l’organisation des écrans, menus et fonctions. 

Assurez-vous que votre session dure au moins 5 minutes, sans quoi elle ne 
sera pas synchronisée avec votre application. 

COMMENT CHANGER LE CADRAN DE LA MONTRE

à droite ou a gauche pour choisir votre cadran. Une photo personalisée 

COMMENT CHOISIR LA RÉGION DU MENU MÉTÉO

onglet, puis dans la section

choisie est automatiquement synchronisée avec la montre. 

La fonction parcours vous permet d’enregistrer vos statistiques de course 
ainsi que le tracé de vos session de jogging sur une carte. 



COMMENT NAVIGUER DANS LES MENUS
Faites glisser dans n’importe quelle direction pour nav-
iguer dans les menus. Cliquez dans les menus pour 
ouvrir un menu ou sélectionner une fonction.  Vous 
pouvez revenir en arrière en cliquant sur l’icone < en 
haut à gauche de l’écran ou en faisant glisser l’écran 
vers la droite. 

Glissez
Haut/Bas

Modes
Sport

Lecteur
Cliquez pour 
prendre une 

photo 

Chrono

Fonctions
cardiaques

votre activité

Glissez vers le 
-

er les prévisions 
sur 4 jours
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Abyx Fit Milano

abyx

WIE MAN EIN- UND AUSSCHALTET
Halten Sie den Bildschirm gedrückt, bis die Uhr eingeschaltet wird. Um es 
auszuschalten, scrollen Sie nach unten durch das Menü und wählen Sie 
"Einstellungen", dann "Ausschalten". Die Uhr schaltet sich auch automatisch 
ein, wenn sie aufgeladen wird.

WIE MAN ZWISCHEN DEN BILDSCHIRMEN WECHSELT
Wischen Sie nach links, rechts, oben oder unten, um durch die Menüop-

-
menü zu gelangen oder eine Funktion zu aktivieren. Siehe die Menüstruk-
tur auf den Seiten 7 und 8.

PRODUKTÜBERSICHT
DE

ABYX-FIT-MIL

Made in the PRC

Ladestifte

Herzfrequenzsensor

WIE MAN DAS ARMBAND WECHSELT

TECHNISCHE DATEN
Batterie: Lithium-Ionen 150mAh

Maximal Hochfrequenzleistung: 0,35dBm
Frequenzbänder: 2402-2480MHz
Wasserdichtheit: IP68 
Abmessungen: 43 x 34 x 11 mm
Gewicht: 67g

WIE SIE IHR ABYX FIT MILANO AUFLADEN

Milano mitgelieferte Ladegerät. Sie können Ihr Ladegerät an jeden aktiven 
USB-Anschluss anschließen. Es wird empfohlen, die Uhr mindestens 30 
Minuten aufzuladen, bevor Sie sie an Ihr Smartphone anschließen. Wenn 
die Uhr aufgeladen wird, zeigt der Bildschirm ein grünes Batteriesymbol an, 
das den Ladezustand anzeigt. Lassen Sie Ihre Uhr nicht unbeaufsichtigt 



Play Store für Android-Geräte herunter.

ABYX FIT TOUCH APP HERUNTERLADEN

Scannen Sie den 

Website zu besuchen

Kompatibilität

Android 7 oder höher

Stellen Sie sicher, dass die Uhr vollständig aufgeladen ist und dass Sie die 

um Ihre Uhr zu koppeln. Sie können dies nicht direkt über die Bluetooth-Ein-
stellungen des Smartphones tun.

KOPPLUNG IHRER ABYX FIT MILANO

SO SCHLIEßEN SIE IHR ABYX FIT MILANO WIEDER AN
Um die Uhr wieder zu verbinden, verwgessen / entfernen Sie zuerst Ihr Gerät 

-
ten zur Kopplung.

WIE MAN ENTKOPPELT

3. Wählen Sie "Gerät entfernen".
4.Gehen Sie zu den Bluetooth-Einstellungen auf Ihrem Handy und verges-
sen/entfernen Sie die Watch.
Ihre Uhr ist nun entkoppelt.

1. Vergewissern Sie sich, dass bluetooth auf Ihrem Handy eingeschaltet ist.

3. Wählen Sie Gerät verbinden.

TRACKING-FUNKTION

-

BILDSCHIRM LAYOUT
Auf der rechten Seite sehen Sie ein Layout der Bildschirme, das die Navigation 
durch die Menüoptionen zeigt. Wischen Sie nach rechts, links, oben oder 
unten, um von einem Bildschirm zum anderen zu gelangen. Die Abyx Fit Milano 

klicken, um ein Menü aufzurufen oder eine Funktion zu aktivieren. Firm-
ware-Updates können die Struktur der Bildschirme, Menüoptionen und Funk-
tionen leicht verändern.

Bitte trainieren Sie mindestens 5 Minuten, damit die Daten aufgezeichnet 
-

chronisiert wird.

WIE MAN DEN STARTBILDSCHIRM / UHRENANZEIGE ÄNDERT
Blättern Sie durch die Menüoptionen. Wählen Sie "Einstellungen" und dann 

-
-

WIE MAN DEN WETTERSTANDORT EINSTELLT

dann auf den Abschnitt "Sonstiges" und dann auf "Wetter". Suchen Sie in der 

auszuwählen. Der ausgewählte Bereich wird automatisch mit der Uhr synchro-
nisiert.



Herzfunk-
tionen

Aktivitäts
Zusammenfassung

Einstellungen

Wischen Sie nach 
oben, um die 

Prognosen für die 

zu sehen.

Menüoptionen

Wischen Sie sich nach oben, unten links order rechts um 
durch die Menüoptionen zu navigieren. Klicken Sie auf 

auszuwählen. Sie können zurückkehren, indem Sie auf 
das Symbol < oben links auf dem Bildschirm klicken oder 
den Bildschirm nach rechts wischen. unten 

wischen

Sport
modi

Spieler

Auslöser

Klicken Sie hier, 
um ein Foto zu 

machen.

Stopuhr
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Abyx Fit Milano

abyx

HOW TO TURN ON / OFF

turns itself on when charging.

HOW TO MOVE BETWEEN SCREENS
Swipe left, right, up or down on the screen to switch screens, press on the 
selected menu to enter or start a function. Check the menu layout on 
pages 7 and 8. 

PRODUCT OVERVIEW
EN

ABYX-FIT-MIL

Made in the PRC

Charging Pins

HOW TO CHANGE THE WRISTBAND

TECH SPECS
Battery: Li-ion 150mAh
Display: IPS 240*240 full touch color display

4.0 BLE
Standby time: up to 10 days

Water resistance: IP68
Dimensions: 48 x 34 x 11 mm
Weight: 67g

CHARGE YOUR ABYX FIT MILANO
Use only the included Abyx Fit Milano charging cradle to charge your 

recommend to charge your watch for at least 30 minutes before pairing 
with your phone. 
When the watch is charging, the screen will display a green battery and the 
level of charge of the battery. Do not charge your watch without supervi-
sion. 



on the Google Play Store for Android devices.

DOWNLOAD THE ABYX FIT TOUCH APP

to visit our website
and download the app

Compatibility

Android 7 or more

Please charge your watch before pairing and make sure you have the 

settings on your phone.

PAIRING YOUR ABYX FIT MILANO

HOW TO RECONNECT YOUR ABYX FIT MILANO

HOW TO UNPAIR

2. Go to the second tab.
3. Select Disconnect device.
4. Go to your bluetooth settings on your phone and forget the device.

If you experience issues to identify your watch in the list, long press on the 
screen of your watch to check the MAC address.
If you experience problems with the pairing, visit Abyx Support on 

1. Make sure bluetooth is turned on, on your phone.

3. Select Connect device.

RUNNING MODE

SCREEN MAP EXPLANATION

to navigate through them. Swipe right, left, up or down to navigate through 

can be clicked to activate functions or enter a submenu.  Firmware updates 
may slightly change the organization of the screens or the name of the 
menus and functions.

Please exercise for at least 5 minutes for the data to be recorded otherwise 
your exercise session will not be synced to the application.

HOW TO CHANGE THE HOME SCREEN / WATCH FACE

or right to select the watchface you prefer. A customized picture can be 

HOW TO SET THE WEATHER LOCATION

Weather for the selected city will automatically sync with the watch.

itinerary on a map. 



NAVIGATING IN THE MENU

individual menu items to choose the desired functions.

icon in the top left corner of the screen or by swiping 
right

Swipe
Up/Down

Modes

Music
Player

Shutter

photo

Measurement
Functions

Activity
Summary

Settings

Swipe Up
to see the 4 day 
weather forecast
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